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DELINERY NOTE : 83308758

VENDOR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Vvalaeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEQ EMBRAYAGES

VALEQO TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. CS5 703926
B0009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

SHIPPING FPOINT

DATE : 18.10.2023 19:55:15

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Cleclamini 4
70026 MODUGHOQ

ITALY
Unloading point : 14249
ATTENTION TO H

Vendor code : 91015349
Shipping instruction

Your contact
Telephone

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on :

Order reason

18.10.2023 at 19:55:12
Delivered on : 18.10.2023 at 19:55:12

Term of payment :+ 60 days due net
V=N
Material Deseription i Customer Material “ Shipped " Unit | Packaging , Qty lwmn_nmmm._m Unit Nr Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number _ Revision Level + Quantity ;| of m Unit Type j “ Lot Nr : packaging M External call ' Nr
Origin - Destination Country 4"<>H_HO Material Number Eamm_ﬁw ! . Expirationdate ; wunit w ‘
| | ' ! !
' ' m ' i h ! ”
Dual Wet Clutch assy 12510165000 1.2600 PCE TBA-501627 1 116597729 | 105 1116597729
550004200302 _ A _ |
FR-IT Smgpow \ \
TBA-501628 1
~m© Wm.NWw ﬂ TBA-501626 N g
t
| Mxhu ﬂ.W Q.N OM @ M PCE Humw.mopmuq _ 1! 116597730 105 116597730
CimEgmar k,, TBA-501628 ! 1 |
vew GG NAGEL s, | TBA-501626 L7 {
ALCETTAZIONE MERCE : f | u
Qu-ntith &a_mmgﬁmu_ | PCE T'BA-501627 “ 1! 116597731 * “_._umw 116597731
Qu aties eifetivar / % , TBA-501626 . w w , '
Ti* 2 Imballaggio: w : ﬁ TBA-501628 (2 W “ _
i ! i
| m PCE w.mwamowmnq 1, 116597732 m 105 ‘, 1116597732
: TBA-501628 1 “
! TBA-501626 _ 7 W .
&J.H.. md%....—.
vehicle Nr Total gross weight B759,68  XGM <_m nm_ n_n_ma_n_ m:n qoomm En. ugno {BA}
Trailer Nz 1 111 Total net weight 79739,58 pey]

Transpert ID
Transport Mcode 1 Truck

Incoterms + FCA Amiens

Total no. of handling unita; 12
Total no. of boxes r 12

Total volums : 1,34 DO

The ownership of the products remaing with
Valeo
until the total price has heen paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

28 0TT 2023

"Ricevuto con riserva di

Received in geod shape without damage dus ta transport

verifica su qualita e ncmbw.ﬁn_..ln_
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DELIYERY NOTE : 83308758

DATE : 18.10.2023 19:55:15 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SHIPPING POINT SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
] Via deil Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigue
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. ¢S 70826 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 tnloading point : 14249
VAT ID Wo. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Your contact Expedition on : 18.10.2023 at 19:55:12
Vendor code : 91019349 .
: ; : Telephone : Delivered om : 18.10.2023 at 19:55:12
Shipping instruction :
Order reason :
Term of payment : 60 days due net
- . . . i R * . . ] i . .
Material Description . Customer Material Shipped | Unit | Packaging Qty | Packaging Unit Nr =~ Qty per _ Kanban Nr | Handling Unit
Customer P,O. Number : Revision Level | Quantity| of | Unit Type : ! Lot Nr packaging | Externaleall Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure _ _ Expiration date |  unit m Nr ﬁ
i ' | . i
| ] ! | |
m _ _ _ ﬁ 1 # _ "
| | PCE TBA-501627 1 116597733 m 105 | | 116597733
: | TBA-501628 1, _ | "
| _ _ TBA-501626 7 | |
; [ 4
i _ _ | “
| + BCE TBA-501627 1’ 116597734 105 ! 116597734
' ! i ’ !
TBA-501628 1 | !
. | TBA-501626 L7 _, | n
1 '
| | | o | h
! PCE TBA-501627 1, 116597735 | 105! 1116597735
: TBA-501626 7. “ h
_ ! TBA-501628 1 ! | _
L 1]
i ! ; _ “ | i m
4 . | PCE  TBA-501627 i 1 116597736 : 105 1116597736
i +
{ , TBA-501626 L] m | m
* | TBA-501628 " 1 M |
!
! ﬁ

r

Page 2 /[ 3




3

m T
Jq
DELIVERY NOTE: 83308758 DATE : 18.10.2023 19:55:15 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS
- . Via ded Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigque
. 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite pogt. CS 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14243
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Your contact Expedition on : 18.10.2023 at 19:55:12
Vendor code : 91019349
L, . , Telephone Delivered on : 18.10.2023 at 19:55:12
Shipping instruction :
Order reason E
Term of payment : 60 days due net
Material Description L Customer Material Shipped  Unit | Packaging L Qty | Packaging Unit Nr , Qty per | Kanban Nr . Handling Unit
Customer P.O. Number L Revision Level . Quantity | of | Unit Type i Lot Nr | packaging 4" External call Nr
Origin - Destination Country  VALEO Material Zziwmu.. Measure ‘ ,ﬁ Expiration date |,  unit ; Nr
ﬁ ! ! | ﬁ
i 3 ﬁ i
ﬁ u PCE  TBA-501627 ! 1 116597737 ! 105 | 116597737
* ;
TBA-501626 | 7 i v
TBA-501628 1’
f | ‘ ‘ _
1 |
. | PCE  TBA-501627 w 1 116597738 | 105 ! 116597738
ﬁ TBA-501628 n 1 |
W _ TBA-501626 7 W !
_ _ ” m _ |
i ‘ PCE TBA-501627 | 1 ~ 116597739 ,, 105 (116597739
_ _ i TBA-501628 {1 ,ﬁ | .
! TBA-501626 CT, f _
' ! _ : | {
n PCE TBA-501627 ! 1 116597740 ! 108 w 116597740
_ m TRA-501628 L1 m ; :
_ v TBA-501626 I m i
_ *
_ w

| |
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S.C. CARBIVTIR COMPANY S.R.L. 4 040

: =i% L TR
1 Expaditeur (nemﬂ%{&ﬁ:’a‘ysﬂ" ERdE Lenh A
S,

Sender (name, 2

Expedior {denumire, it 1) onis Cetlex 2
Yaleo  1g 0CT. 2023

-

saRie ha,or Dumoulin

LETTRE DE VOITURE

CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

165.C. CARBIVTIR COMPANY S.R.L.

2 gesﬁ?alalre {nom, agresse, pays)
0 & \ I/
Degflnggria?((::l?: T!B I?e.rgmg %ﬁh‘zz-61 -4‘;.‘?
7 ; ][f 6 /%! - \5{7 5‘ /

oo i iffuf'{?mv i
120,06 i @Bhaon>

CUL: RO 33215960; J22/821/2014

lasi, Str. Silvestru, nr. 42, parter, Sp. com. 120, hirou 3, Bl CL10
Tel.: +373 693 97 369 - MD; e-mail: carbivtircompany@yahoo.ro
ROMANIA

‘Successlve carrier (name, adress, ¢ounlry)

ri / (_”/ 47 Transporteur successifs {nom, adresse, pays)

Operatori de fransport succosivi (denumire, adresd, tard)
3 Llew prevu peur la ivyalson de la marchandise (few, pays) M
Plage of delivery of tha goods [place, country)
Locul descércadi {loc, {ara) —

Fou T

tre remplies par le transportateur. / The spaces framed with

&

4 Liou et date de la prise en charga de la marchandise {lleu, pays, dale}
Place and date of taking over the goods (place, country, date)

la lettre,

Locul incéreanl (loc, fars, dala)
+

f)’—j

Les parties encadrées de lignes grasses doivent ¢ t
heavy lines must be filled in" by the carrier. / Spatiile Incadrate cu linii ingrosale se compleleaz3 de transporiator

19+21+22

ris et/ Including
& asemenea si

A5 13

the number and the letter, if any.

a la demiere lighe du cadre: [e chiffre et le cas echeant,

on the last line of the column the particulars of the class

g fication eventuelle,
possible cerlification,

r, outre la cerfi
e

h

gereuses indigue

- In case of dangerous geods mention, besides t

- En cas de marchandises dan

A remplir sous responsabilité de I'expéditeur./ To be completed on the
dene's responsa%ility. {Se complefeaza pe réspundere% expedltorulun.'l

Sen

= - ‘18 Reserves et observations du fransporieur
/’/ b j Carrier's reservations and observations
4 / - / Rezervele gi observalile operatorului de transport
5 Documenis annexes
Bacuments atfached
Documente anexals
6 Marques et numéro 7 Nombre des eolis 8 Modedembaffage Q9 Nature de la marchandise 4 ONe statistique 14 Poids brut, ke 42 Cubage m3
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght In kg Voluma In m3
Marca §i Numéar Numr colete Modul de ambalare Natura marurilor Numar slatistic Masa brutd In kg Volurnul in m3
g gl /
/ r 4 . / _ 'l
be ) Al st de— {7 57 KB~
. v . , Y
13
~
2
UEH NE-- E@AGLE L set
ia dei Ciclaftini, stc- 70026 Mpdugno (BAY
Classe Chiffre Letire
Class Number Latler {ADR?"}
Clgga Numarul Litera . 7 ﬁ ﬂTT 7"23 N
TN N
13?5@«:#70"1;5 ‘11:1 'l:‘&-xgzdileur 19 (s:on;elrﬂﬁons pacdiculierds
ender's L pacial agreements . .
" N " T H _
Instructjunile expeditoruiul AGOI‘dUI'I‘SDBCIBIB \@1 Cevuto con riserva dl
. =] s LIy ]
verifica su qualita e quantita
4
2( Apayerpar Expediteur Monnale Daslinatalne
To ba payed by, Sender Currency Consigneo
Plata prin Expedilor Monedz Dastinatar
Prix do transport
Canlage changes:
Pretul transportuful _
Reduction
Deduction/Deducer
= Salda/Balance/Seld
j4 Prescriptions d'affranchissement ) Supplements -
Introductions as to paymant for camiage / Instructiun! de platé ?uPplemirchagas l
axe suplimantare
[ Fanco / Caniage pald / Plata [a expediere Eriiis ac%,snh-es
N or charges
2 Monfranco { Camiage forward / Plata la destina{le Al e
TOTAL:
21 Etsatgg? %(pEDlTLON VALEO FA o f oy ~J15 Remboursement/Cash on delivery/Suma da plata
istigd in n .
saginAvenue Roger Pumoulin g, N
B K £ G 5 7
80009 Amlen/sf(..etie 23 Py ////, 24 Marchandises regues f Goods received /
22 , / {” (" / B Am primit m&rurile,
n' l 1 B []E s 2[]23 o - L Lieu Ia
|\ S o L= i Plage on
i T, ey Locul data
o™ ?.:t) § = 1’:3 { X}i
Signature et timbra deTekpediteur Signature el imbre du transparieur 7 Signature et imbra du daslinatalre
Signature and s! p,oﬂg‘sz!eG? 44 .47 Slgnature and stamp of tha tamer e Signature and stamp of the consignes
Semnitura expé bl - . - Semn&tura cperatoruful de lransport Semnifura destinalamulul

- 4y

-




